
   MAINŲ SUTARTIS  

200__ m. ____________ mėn. __ d., ___________  

Mes, __________________________________, asmens kodas 

___________________, gyvenantis 

_____________________________________________________________, (toliau 

Sutartyje – „Pirmoji mainų šalis“), iš vienos pusės, ir 

__________________________________, asmens kodas ___________________, 

gyvenantis _____________________________________________________________, 

(toliau Sutartyje – „Antroji mainų šalis“), iš kitos pusės, kartu Sutartyje vadinamos 

„Šalimis“ arba kiekviena atskirai „Šalimi“, sudarėme šią Sutartį:  

1. Sutarties objektas  

1.1.  Šia Sutartimi nustatoma tvarka ir sąlygos, pagal kurias Pirmoji mainų šalis maino 

jai nuosavybės teise priklausantį:  

(toliau – 'pirmasis mainomas daiktas') į Antrajai 

mainų šaliai nuosavybės teise priklausantį:  

(toliau – 'antrasis mainomas daiktas').  

2. Atsiskaitymų tvarka  

2.1.  Šalys susitaria, kad pirmasis ir antrasis daiktai mainomi be priemokos/su 

priemoka.  

2.2.  Jeigu daiktai mainomi su priemoka, tai Pirmoji mainų šalis/ Antroji mainų šalis 

įsipareigoja kitai šaliai sumokėti tokio dydžio priemoką už mainomą 

daiktą:_______________ Lt ___ ct (__________________________ litų ___ ct). Ši 

suma sumokama kitai šaliai per ______________________ nuo šios Sutarties sudarymo 

dienos.  
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 3. Daiktų perdavimas ir priėmimas  

3.1.  Pirmoji mainų šalis pareiškia šios Sutarties pasirašymo momentu perdavusi, o 

Antroji mainų šalis pareiškia šios Sutarties pasirašymo momentu priėmusi pirmąjį 

mainomą daiktą.  

 3.2.  Antroji mainų šalis pareiškia šios Sutarties pasirašymo momentu perdavusi, o 

Pirmoji mainų šalis pareiškia šios Sutarties pasirašymo momentu priėmusi antrąjį 

mainomą daiktą.  

 

4. Šalių atsakomybė  

4.1.  Vadovaujantis Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso 6.435 straipsniu šalims yra 

žinoma, kad jeigu iš šalies, įsigijusios daiktus mainais, jie paimami pagal trečiojo asmens 

reikalavimą, tai ši šalis turi teisę reikalauti iš kitos šalies arba atlyginti nuostolius, arba 

grąžinti jai perduotus daiktus. Daiktus priėmusi mainų šalis, sužinojusi, kad daiktus 

mainais perdavusi šalis nebuvo jų savininkas, turi teisę tuos daiktus grąžinti juos 

perdavusiai šaliai. Šiuo atveju iš daiktus grąžinusios šalies kita (nesąžininga) šalis negali 

reikalauti perduoti pagal mainų sutartį jai nuosavybės teise priklausiusius daiktus.  

5. Baigiamosios nuostatos  

5.1.  Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki Šalys įvykdys visus 

su ja susijusius įsipareigojimus.  

5.2.  Visi šios Sutarties sąlygų pakeitimai ir papildymai galioja tik tuo atveju, jei jie yra 

įforminami raštu ir pasirašyti abiejų Šalių. Sutarties priedai įsigalioja nuo jų pasirašymo, 

jei pačiuose susitarimuose nenurodyta vėlesnė įsigaliojimo data.  

5.3.  Visi ginčai, kilę iš šios Sutarties sprendžiami derybų keliu. Šalims nesusitarus 

geruoju, ginčas gali būti perduotas nagrinėti teismui Lietuvos Respublikos įstatymų 

nustatyta tvarka.  

5.4.  Šalys atleidžiamos nuo įsipareigojimų vykdymo pagal šią Sutartį, jei jų įvykdymas 

yra neįmanomas dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.  

5.5.  Sutartis pasirašyta dviem egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę 

galią.  
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6. Šalių rekvizitai ir parašai  

PIRMOJI MAINŲ ŠALIS:                                                             ANTROJI MAINŲ ŠALIS: 
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